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Slovenskl Pravnlk

Leto xxx1. v LJuleanl, 15. maja 1915 St 5.

Opazke k pravni terminologiji.
Spisal dr. Henrik Tuma.
(Konec.)

Vsak filolog pa¢ pritrdi, da pribliZamo slovanska narecja orga-
ni¢no le, ako poseZemo na pristne lastne vire nazaj. Ciloblje ko se
prerinemo do njih, bliZie pridemo skupnemu viru, hitreje in narav-
nejSim potom se strnejo tudi Zivi naSi jeziki. To velia posebno za
abstraktne poime. Od inteligence ie odvisno, ali uvedemo v splosni
jezik tudi jasne abstraktne pojme ali ne, in z njimi ulimo prav
misliti. Vzemimo na primer skupino pojmov: factum, actus, actio.
Ti poimi so prepotrebni filozofu in juristu. Abstraktni so, sploSni
in je njih opredelitev odvisna od strokovnjakov, najlepSi primer za
konvencijonelno doloCitev. Imamo svoje samostalnike: dejanje,
delo, ¢in, glagole: stvoriti, storiti, deti, delati, Ciniti. Dejanje ie ne-
opore¢no actio — Handlung, delo — Arbeit, ¢in — die Tat. —
Dr. Lampe nam je dal Se besedo dej — actus. Dejstvo — factum
smo si morali izposoditi iz rus§Cine. Jasen pojem je le dejanie, naj-
vel gre§imo pri rabi pojma &n. Za factum nam je Pleter§nik po
Cigaletu in JurCi¢u podal napaCen poiem Wirkung, dolim Rus loci
tbucrso — factum in gbmersie — die Wirkung, ter rabimo v slo-
vens$Cini zlodejstvo — die Missetat. Iz tega gradiva lahko izvajamo:
dejaven — handelnd, aktiv; dejavnost — Aktivitit (Strekeli, Use-
ni¢nik); dejanski — in der Praxis, dejanstvo — Praxis; dejanstven
— wirklich, dejanstvenost — Wirklichkeit, (Skrabec, »Slov. Prav-
nik« — Aktualitdt str. 189/10); dejstvovati — wirken (In ne bar-
bari¢no uCinkovati ali z dr. Zmavcem udejstviti. »Veda« 507/11),
dejstven — wirksam (dr. Zmavec stsl.), deistvenost — Wirksamkeit.
Lampetov dej ni za rabo, kakor nujno potrebujemo tolen izraz
za actus. Imamo sicer v CeS¢ini d&j in v rusCini gbenmcanie, CeSki
d€iiny — Geschichte. V slovensCini pa poznamo le besede
zlodej — Ubeltiter, dej nam torej pomeni osebo. Radi tega nam
ie ostati pri latinskem izrazu akt, ki je itak razSirien po vsem kul-
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130 Opazke k pravni terminologiji.

turnem svetu v romans&ini in germanscini, dokler ne stvorimo bolj-
Sega. Sicer pa izraZzamo akt z glagolom in konénico — tev, kakor
nemski Vorgang z glagolnikom, n. pr. Custvovanie —- Gefiihlsvor-
gang, Suténje — Empfindungsvorgang, in pravimo za Empfindungs-
akt — obcutitev. Le kier glagolnikov ne moremo stvoriti (bilden),
pridrZimo latinski akt. Zelo bogat je pojem ¢ i n. Rusko yaan — Rang,
vsled tega Cinovnik, der Beamte; v slovens¢ini naj rabimo Cin v
tem pomenu brez vsakega pomisleka. Srbski je Cin — die Form, die
Gestalt; madiarski csin — die Eleganz, csiny — der lose Streich,
Ulk; scinos — rusko wmmnmnii elegant, wohlanstdndig, slovenski Cinek
— winzig, herzig. Madjarsko csinalni — delati, dejati, Ciniti kaZe
nam, da gre za star slovenski pojem, katerega nuino rabimo tudi v
sedanji slovensCini. Pojem Ciniti je v bistvu cilien, t. j. delati na kaj,
torej bewirken, handeln um zu. Radi tega ima Ciniti ¢esto poseben
konkreten pojem, ki meri na predmet efekta. Ciniti ie v bi-
stvu agere, kakor je dejati, — facere in storiti
— praestare, Cin je — die gewollte Tat, das Bewirkte. UCin
tatvine — die Begehung, uliniti — zu Wege bringen, veriiben, ucin-
lilv — wirkend, ulinek — die Wirkung, Effekt. Hraber ¢in — die
tapfere Tat, zloCin die — Missetat, priCiniti komu zlo — zufiigen,
Cinitelj — der Faktor, der Bewirkende. Od glagolov ie le malo po-
raben dejati. Storiti ie perfektivum za delati, stroj stori (leistet)
ved, nego roka, Urteil fillen — storiti sodbo (aussprechen — izredi,
verkiinden — proglasiti, verdffentlichen — obiaviti) »pridet bog vo
tmach svetih angel svoiih sotvoriti sod«, stsl. evangelii.

Vsi ti termini, katere Zivo potrebujemo juristi, morajo se do-
loCiti obenem kot filozofi¢ni termini, ter jih moramo rabiti vzpo-
redno za filozofi¢ne in juridi¢ne poime. Radi tega ponavliam mnenje,
da brez precizne filozofiCne terminologije, tudi ne moremo priti do
precizne juridiCne. NajveCia zmeda pri slovenski terminologiji ie,
ne le divia praksa juristov, ampak Se boli divia praksa zgodovi-
narjev, prirodoslovcev in matematikov brez vsakega ozira na
skupnost. In vendar je conditio sine qua non, da se vse strokovne
vede uravnajo po temeljnih pojmih, opredelienih v filozofiii. Spo-
razumno istoCasno delo pravnikov in modroslovcev pa se da lahko
provesti tako, da bo eno pospeSevalo in izpopolnjevalo drugo. Na-
ravnost znaCilno za naSe inteligente je, da so najbolji negotovi z
abstraktnimi pojmi, dasi bi moralo biti najlazje priti do stalnosti
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tam, kier rabijo poime le strokovnjaki in izobraZenci, ki jih moreijo
postaviti le konvencijonelno, communis opinio. To dokazuje po-
manjkanje vsake temeljne znanstvene organizacije med nami:

Sem proti temu, da bi se iskalo, kakor Zeli dr. Mohori¢, pri
takem delu gmotne ali moralne pomoci od javnih organizacij, nai-
manj pa od politicnih in avtonomnih deZelnih. Pravniki si lahko po-
magamo sami, od nas naj gre inicijativa!l-

Kako je pa potrebna skupna analiza in izbera, dokazuje ¢lanek
dr. Mohori¢a sam. PiSe: »jednotni termin«, »jedinstvena terminolo-
gija«. Imamo edinost — die Einigkeit, sloga — die Eintracht, enota
— die Einheit (matemati¢no in filozofi¢no), enoten — einheitlich,
enostnost — Einheitlichkeit; zjediniti — vereinigen abstraktno, zdru-
ziti konkretno, ujediniti — vereinheitlichen. Poleg tega edinstvo, si-
nonim za enoto v nasprotiu z mnoStvom — Vielheit. Enota pomeni
kompaktnost v sebi, celotnost, edinstvo se bliZza edinosti, kakor
konénica — stvo Cesto zastopa — ost. Ako rabi dr. Mohori¢ enkrat
jedinstvenost, potem jednoto in napravi nov glagol za ujediniti »uje-
dinstviti«, mu ne morem slediti. Zametuje izraz za Einzelrichter —
posamezni sodnik, ¢e§, da znaci den einzelnen Richter, nikoli pa ne
funkcijonarja. In vendar Italijan rabi brez pomisleka »il giudice sin-
golo«, sodnik posameznik. Iz zmisla stavka vsakdo spozna takoj, ali
ie misliti na strokovnega sodnika, ali pa na nedolo¢no $tevilo. Napa-
Cen je pojem samosodnik, to je Clovek, ki sam sebe sodi, ali ¢lovek,
ki je sodnik in ni¢ drugega, ali sodnik na samem ali posamen sodnik.
Pleter$nik besedi posamen pristavlja znak —nk, t. i. novokniiZevno,
kar je Cesto istovetno z divio prakso. Sicer pa je posameznik in
posamnik, posameznost, posamnost tako blizu isto, da le moti. Sko-
vanka je »posamski zapor« namesto zapor na samem, kar je vsa-
kemu razumljivo, precizno in tudi za uho blaZie. Sodnik na samem
bi bil torej tudi sodnik posamnik, ako se hoce delati razliko med
posameznik in posamnik. Predlagana izraza dr. Mohori¢a sta torej
izgreSena, sledimo raje Italijanom, ki rabijo »il singolo giudice« —
posamezni sodnik, »il giudice singolo«, sodnik posameznik. Toda
vec oci vel vidi — treba nas bo veé, da zberemo vse potrebne kon-
jekture glede pojma »einzeln« in enako drugih.

Docela prav ie Mohori¢ ugotovil tozitelji — der Kliger, toZenec
— der Beklagte, kar smo na Primorskem Ze davno storili in se nam
le iz Kranjskega zopet in zopet zanasa toZnika. Cesto sem sligal kot
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132 Opazke k pravni terminologiji.

otrok psovko: teznik, toZznik — t. i. ki zmiraj toziS. Porabno je vse-
kako tudi toZeca stranka — toZena stranka; toZna stranka
pa naj se rabi v govoru, ker obrazci zahtevajo protistavo. Mnenje
MohoriCa, nai rabimo poleg besede sodnik $e druge, gre predalec.
Sodnik ie tako sploSno vdomadena beseda med ljudstvom® in iz-
obraZenci, da se nam ne daio vec vsiliti: sodec, sodja, soditelj. Sodia,
Cetudi odgovarja staroslovens¢ini in ruskemu ecygpa, je dobilo pri
nas pedroben pomen, na Stajerskem kolikor Dorifrichter. Sodec
odgovarija res hrvatskemu sudac, nas Slovence pa prevel opominja
na posodo, glavno pa ie, da nimamo potrebe po posebnem pojmu
soditelj, t. j. oseba, ki ravno sodi. S sodnikom tudi mogo¢ni jeziki
ne delajo razlike, ¢emu bi bila nam! Tudi izraz razsodnik je nastal po
communis opinio za Schiedsrichter t. j. imenovan funkcijonar. Raz-
sodniStvo ‘pomeni organizirano funkcijo. Poleg tega smemo rabiti
razsoditeli za Cloveka, ki v posameznem slucaju odlo¢i. Srédnik
je staroslovenski izraz za Mittelsmann, kot funkcijonar, do¢im ie
posredovalec oni, ki ie pri kakem gotovem opravilu posredoval.
Izven teh dveh izrazov ne rabimo niti posrednika, niti sreditelia, niti
posreditelja. Enako je po Kanal§Cini Se v Zivi rabi »besédnik« —
der Fiirsprecher, neka vrsta kmeCkega advokata. Navada je, da si
stranka vzame razumnega moZa za svetovalca in Cesto pride pred
sodisCe s svoiim »besédn’kom«. Tudi ta izraz pomeni funkcijonaria.
Rabil bi obCinski srédni§ki urad za Gemeindevermittlungs-
amt in posredovalni urad za posle Vermittlungsbureau. Za Gericht
bi rabil sediSCe in ne sodnija, ker odgovaria navadno miSlienemu
pojmu. Mislimo na Gerichtsort — tribunal — in ne na abstraktno
sodnijo. Rabimo itak poslednja sodba — das letzte Qericht in nam
sodnija ne gre konkretno prav ni¢ v last. Za Gerichts- pa imamo
kurentno sodni, ruski cyaumii.

Posebno znacilno je staliS§¢e MohoriCa pri besedi izvritev.
Ravno ta beseda in sinonimi kaZejo, kako bridko potrebno je kon-
vencijcnalnih izrazov in obenem, kako divia praksa Cloveka zapelie,
da si sam ni veC svest pravih poimov. Dr. Mohori¢ sprelema términ
izvr§ba za eksekucijo. In vendar so pojmi eksekucija, cksekvent,
eksekut splo$ni pojmi, za katere niti Nemec niti Slovenec nima pre-
voda. IzvrSba je Vollzug, die Vollstreckung, izvrsitev je der Voll-

1) Tako pa tudi toZnik — vsaj po Kranjskem. Urednik.
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streckungsakt, izvrSevanje je die Vollstreckungshandlung, izvrSitelj
— der Vollzieher, izvrSenec pa je der vollstreckte Mensch. Ako sta
Schrutka in Canstein pridrZala latinske izraze, smemo rec! z dr. Bab-
nikom: »ne ogibaimo se tistih iz latin§Cine prevzetih besedi, ki so
povsod v rabi in katere je sprejelo tudi ljudstvo.« Najvecla spaka pa
ic beseda izvrS$enec. Imamo sicer rublienca, ¢loveka, katerega
smo zarobili, t. i. vzeli za roba; obeSenca, Clovek, ki je obeSen, ob-
vezanca, ki je obvezan kaj storiti, nimamo pa izvrSenca. DrZimo se
torej ali latinskih ali oficijelnih pojmov betreibender Gldubiger in
Verpilichteter. Prvega bi jaz ne prevaijal s teriajo¢i (der fordernde)
upnik ali pa po huronski »placilopoganjajoC«, marve¢ imamo dober
izraz za pojem prisilnosti v glagolu »tirati«. Kakor pravimo pravdo
tirati, tirati se med seboj, tako dobimo poleg terjajoci upnik der for-
dernde Glédubiger, zahtevajoCi upnik — der verlangende Glaubiger,
tirajoCi upnik — der betreibende Glaubiger, upnik, kateri s silo tira
obvezanca k plac¢ilu. Rabil bi obvezanca, ker govorimo obveznost
— die Verpilichtung, obvezen — verpilichtend, doCim je zaveznost,
zavezen — Verbindlichkeit, zavezanost pa Verbundenheit. Ogibal bi
se sestavlienkam. Hrvatski ovrhoviteli — Exekutionsfiihrer ie ne-
ukreten izraz. Recimo voditeli eksekuciie (ne izvr$be), die Exe-
kution vollziechen — izvrsiti eksekucijo; das Vollstreckungsorgan
— izvrSilni organ, der Vollzug des Gesetzes — izvrSba zakona;
izvrSiteli zadnje volie — der Vollzieher des letzten Willens, izvrsi-
teli eksekucije — der Vollzieher der Exekution, poleg tega pa
funkcijonar — eksekutor.

Po nepotrebnem se brani dr. Mohori¢ konCnice —ilo. Nam
sluzi izborno in obogaCa na$ jezik, kamor nems¢ina ne more sle-
diti. IzvrSilo seveda ni eksekucija, tudi ni Vollzug, ampak das Voll-
zugsinstrument, das Vollzugsmittel. Prav debro vpraSam slovensko:
kako izvrsSilo uporabi§? — Welches Exekutionsmittel willst du an-
wenden? Izvrsilni organ je predloZil izvrSilo, t. i. das Vollstreckungs-
organ hat den Exekutionsakt vorgelegt. Imamo torej vzporedne,
dobre in precizne izraze izvr$ba, izvrSitev, izvrsilo, kar pa vse sku-
paj in posamezno ne pomeni eksekucija kot sploSen izraz, kakor ga
rabi danes ves pravniSki svet, angleski, francoski, laski in nemski.
Vrsiti je ausiiben, vrSitev — die Ausiibung, t. i. vrSiti posel — eine
Beschiftigung ausiiben, vrsiti se — vor sich gehen, stattfinden,
vr$i se dejanje — die Handlung geht vor sich; vrsi se izvrSba — der
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Vollzug geht vor sich; vrsi se eksekucija — die Exekution findet
statt, eksekucija se izvrSuie — die Exekution ist im Vollzuge.

s K $e drugim posameznim terminom (reklo mi izraZa Ze mnenije)
dr. Molhorita bi pripomnil: sodba je Urteil, soditi — urteilen, soja
— das Urteilen in se mi zdi ta Cafov izraz krepkej$i in poravnejsi
nego sbienje; razsodba mi ie — Erkenntnisurteil, razlagajo¢ poiem
Erkenntnis po Ernestu Machu: »Erkenntnis ist ein neues wichtiges
Urteil«, seveda bi filozofi¢no za »Erkenntnis« obdrZal spoznanie, do-
¢im bi rabil za Erkenntnis kot soja, bodisi pred sodis¢em ali pred
drugim oblastvom krepko besedo razsodba. Razsodba je torej Er-
kenntnis als Entscheidung sploh, speciielno pa das Erkenntnisurteil.
Razsodilo bi bilo odpravek — Ausfertigung, intimat. Razsojanje ist
der Vorgang beim Urteilen, izraZza nekako nacin, dolim je razsoja
bliZia, die Féllung des Urteiles, n. pr. pri razsojanju treba je obrniti
pozornost v prvi vrsti na pravilno ugotovitev dejanskega stanu; pri
razsoji ie treba dolociti tudi pripadke. Entscheidung ie odloCba, der
Akt der Entscheidung — 8dlo¢itev, der Vorgang bet der Entschei-
dung — odloevanie; obsodba, candanna — die Verurteilung, poleg
tega obsoditev — Verurteilungsakt, obsoianje — Verurteilungsvor-
lgang. Res judicata mi mora dosledno biti »Sojena stvar« in ne
kakor pravi Babnik »razsojena stvar.

Erlass — ukaz, naredba — Verordnung. Za Verfiigung bi ne
rabil — razpolaganje (Babnik), marve¢ nam je predvsem opredeliti
razliko med razsodbami — Erkenntnisurteil in ukrepi — Verfiigun-
gen. Prve rezultat razsojanja kot funkcija sodnika, druga predvsem
administrativni ¢in.

Javna obtozba — oifentliche Anklage, Anwalt — pravdnik,
Staatsanwalt — drZavni pravdnik, Rechtsanwalt — odvetnik, Ver-
teidiger — zagovornik, javni obtoZiteli — der Ankliger in elner
bestimmten Streitsache, zasebni obtoZiteli — Privatankliger. Be-
seda obtoZnik bi nam tako bila odveg¢, ali ker se ie vdomacila, bi jo
smeli rabiti v govoru kot nadomestilo za drZavnega pravdnika.
Zastopnik — der Vertreter.

Borsengeschdft mi je affare di borsa, opravilo na borzi, bor-
senmiissiges Geschdft — borzno opravilo — affare borsuale, ali
naj rabim opis z Italijani vred, kadar hoem poudariti, da gre za

opravila liki ona na borzi. Borznoliko se mi zdi precej barbarski
izraz. 3
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Feierliche Erklarung der Einwilligung — slovesno izrecenie
privolitve, bewilligen — dovoliti, Bewilligung — dovolitev; der Be-
willigungsbescheid —- dovolilo; dovolievanje — Vorgang der Be-

willigung. Einwilligung — privolitev, Zulassung — dopustitev; Er-
laubnis je v sploSnem govoru dovolienje, (mit Erlaub — z dovolje-
njem). Rabil bi latinski izraz koncesiia, koncesijoniranje, ker je to
splo&no rabljen termin vseh kulturnih jezikov, da nam ni prav ni¢
potrebno dopustila in dopustilnice.

Izvedba — die Ausfithrung, izvr§ba — der Vollzug, izpolnitev
— die Erfiillung, izpolnujem svoie dolZnosti, obveznosti, izvesti
zakon, eksekucijo.

Feilbieten — draziti, dober ljudski izraz na GoriSkem je: rasti
-— steigern, n. pr. visoko rasti pri drazbi.

Zavrsiti je vollenden, zavrSiti akt drazbe, do¢im: zakljuCiti za-
pisnik (po volii sodnika) n. pr. sodnik ie zakljucil razpravlianje, Ce-
ravno ni bilo zavrSeno — zavrSeno je, is ist vollendet!

Besede na —ica so sploSnega pomena in iih je rabiti v splos-
nem govoru kot Kkratice, pri juridiCnih terminih pa bi se jih precei
ogibal in rabil le tam, kjer kot communis opinio sluZilo za dolo&eno
reC. Ljudstvo sploSno govori dolZni list ali dolZno pismo, Zenito-
vanjsko pismo. Rabil bi oboje juridiéno, v navadnem govoru pa
se da dobro rabiti zadolZnica in obveznica.

Za dokument sprejeli smo splo$no listina. Liudstvo dobro loci
izkaznica za list in izkazilo — das Ausweisungsmittel, n. pr. »izrodil
mi ie navadno izkaznico, a hofem imeti (toCno) izkazilo, da me
zopet ne terja.« Enako lo¢i pobotnico — die Quittung (list), za po-
botilo —— das Ausgleichsmittel.

Plata — der Gehalt, plaCilo — Zahlungsmittel pa tudi Zahlung,
dobil si polno placilo, placilo ti ne izostane. Pla¢nik ie communis
opinio in ne rabil bi zanje placitelj; plaCevalec rabi se v konkretnem
sluéaju, n. pr. jc toCen plaCevalec — ist ein piinktlicher Zahler.
Mezda — Sold, mezdnik — Séldner, mezdar na planini, ki ima
Zivino na mezdi. Mezda je sploSno Lohn (nemsko iz stsl. lov —
Fang, torej Gewinn), dnina — Taglohn.

Dr. Mohori¢ se hoCe preve izogibati besedam na —ilo in
—ilen. Praksa pa je moCnejSa nego Zelia. Adijektivi na—ilen so nele
uporabni, ampak tudi dovolj to¢ni, da jih smemo splo$no rabiti. Za-
radi tega: dovolilni sklep in ne dovolitveni sklep, vro&ilni in ne
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vroditveni, po JaneZiCu pravilneje na—iven, do¢im to kon&nico na-
letimo le osamlieno n. pr. kupiven kruh, ne doma speCem.

Strezba je die Wartung, stre¢i —warten, postrezba, postreci—
die Bedienung im einzelnen Falle. Je pa zaman, ako se Strekelj in
filologi upirajo samostalnikom na —ba iz perfektivov. Sicer pa sta
konCnica —ba in —tev v bistvu istega znacila, dasi koncnica —tev
navadno izraza akt. Pravimo pri gradnji, pri gradbi — beim Bau,
zgradba — die Baut, pri izgraditvi — bei der Vollendung des Baues.
Naro¢nik — der Abonnent, narociteli, ki je narocil, naroCevalec, ki
to vecCkrat stori, naroCitev — der Akt des Auftrages, naroCilo — das
Resultat des Auftragens, n. pr. prejel sem naroCilo. Besede na —ilo
se rabijo splo$no v pomenu, da nekaj sluZzi v gotovo svrho pa tudi,
da je sluzilo v gotovo svrho, glasilo, ki naj se glasi, navodilo, ki
naj navaija, pravilo — ki naj kaZze pravec: svarilo, ki svari ali nai
svari. Ne smem reci kot poziv, svaritev! svarjenje! pa¢ pa svarilo!
Primerimo: »kmetu je treba ostrega Crtala na lemeZu, duhovskemu
pastirju pa resnega in ostrega pokorila.« (SlomSek - JaneZic).

Slagam se docela z dr. MohoriCem glede glagolnikov na —ije,
ki so v plo$ni liudski rabi in ¢esto pomenjajo lastnosti, n. pr. samo
prevzétie ga je, ali od samega prezetjd (Uberhebung — Dolenisko)
ni vedel, kaj bi pocCenijal.

Glede konc¢nice —telj JaneZi¢ izrecno pristavlja: »ta kon¢nica,
ki je med prostim slovenskim liudstvom moc¢no ope$ala, vendar v
pisavi spet Cimdalie veCio veliavo dobiva,« dasi je tudi on mnenja,
da gre le na nedovr$nike. Tod pa je dejanska in nuina potreba pre-
koracila slovni¢no pravilo, ker odgovaria kot ime Cinitelj v§tricno
imenom dejanja in stanja na —ba in —ev, ki oboii priras¢ata nedo-
vr$nim in dovrS$nim glagolom enako dobro.

Precizno se locijo, ako seZemo na dno liudskega jezika toliko
meSani termini: opravilo — Geschift, opravek — die Verrichtung,
posel — die Beschiitigung (Beruf) »ie brez posla« — er ist ohne
Beschiftigung. Posel je der stindig beschiftigte. Bedienstete; cerk-
veno opravilo — die kirchliche Funktion, torei sodno opravilo,
pravno opravilo, trgovsko opravilo itd., grem po opravkih — ich
gehe meinen Verrichtungen nach. Oprava posla — die Verrichtung
einer bestimmten Beschiitigung; oprava dejanja — die Verrichtung
einer Handlung.
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Docela se viemam z Mohori¢em, da naSa Solska izobrazba ni
niCesar storila, da bi mladi pravnik, kadar stopi v deijavnost, imel
vsaj nekoliko temeljnih izrazov za svojo strokovno rabo. Srednie
Sole so glede jezikovne izobrazbe negativne, celo kvarne. Vzroka
sta dva: po eni strani se z nekim zanosom nasi profesorji imenujejo
»gens filologica« vsled ogromnega vpliva MikloSieve filologi¢ne
Sole. Nasi filologi so kritiki in skeptiki, sinteze od njih imamo malo
ali ni¢. Za splo$no govorico in posebej za terminologijo pa je odlo-
Cilnejsa lingvistiéna metoda. S pokojnim Strekliem sem se kot prav-
nik in obenem sluSatelj MikloSi¢ev cele ure razgovarijal zaradi
prakti¢ne rabe posameznih, filologi¢no neutemeljenih izrazov. Na-
vajal sem iz franco$¢ine in nems$Cine celo kopo besedi, ki so na sebi
nezmisel ali skrajna tavtologija, vendar mi ni hotel priznavati, da
potreba dejanskega Zivljenja Cesto prekoraci meje slovnice in jezi-
koslovia. Po drugi strani je dajal preve¢ vaZnosti literarnim spo-
menikom. In vendar imajo nas$i slovenski literarni spomeniki prav
malo vrednosti za Zivo govorico. Kar nam je dala protestantovska
doba in potem katoliS§ka protireformacija, nastalo je vse vsled pre-
vaianja, zaneslo je silno ptujih elementov med nas. Zastopal sem
vedno mnenje, da je slovenski jezik ohranil svojo prastaro obliko,
tam kier ni bil v oZji dotiki s kulturo sosedno, posebno na severu
GoriSkega in po dolenjskih hribih od Smaria doli, vsaj do 1848. leta
in dokler se ni uvedla splo$na Solska dolZnost. Slovenci so bili od
nekedaj poljedelski rod na svojem sedanjem prostoru, ki se je pred
ptujimi navali razgubljal iz odprtih dolin in ravnin in se poskrival
po gorskih in gozdnih kotih. Kobariski Kot je bil do asa Mariie Te-
rezije pod beneSko republiko, torej do konca 18. stoletja ohranil
svojo oblinsko avtonomijo, svoie vede (Gemeindeversammlungen)
in ni imel dotike z nemscCino; zato ie posebno Cisto ohranien glagol,
dovr$niki in nedovr$niki tam in po Tolminskem. Profesor Eriavec
nam je dvignil iz GoriSkega cel sklad malo poznanih 1zbornih starih
besedi, ni ga slovenskega pisatelja, ki bi obogatel pismeni jezik s
telikimi krepkimi, pristnimi izrazi. Nasprotno so Nemci proZnost
svojega jezika Ze davno izgubili. Luther je neposredno zajemal iz
liudskega govora, Trubar je slovenil za silo iz nemSkega evangelija.

Zagovarijal sem vedno Levstika, ki nam je iz drugih slovenskih
iezikov zanesel v sloven$¢ino polno dobrih in rabnih izrazov. Poli-
ski »wpliw« ne moremo ve¢ pogreSati in rabi izobraZencem, kakor
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vsakemu pismenemu ¢loveku. Priznavam, da je bila metoda Lev-
stika, zajemati iz drugih slovanskih jezikov, naivna, leksikalna. Za-
iemal ie vse besede, katere je Slovenec imel umlijive, ali pa je vzel
brez ovinkov izraz, ki se mu je zdel neobhodno potreben. Lingvi-
stino moramo priznavati, da sta Levstik iz Dolenjskega, in Erjavec
iz Primorskega obogatila naiboli zaklad slovenskega besedja. DoCim
ie Strekeli moje staliSCe vedinoma pobijal in zavzemal negativno
filologi¢no stalisCe, ie pri skladiu spreiemal jezik tak, kakor se je de-
janski govoril za niegove dobe. Sprejemal ie status quo kompilacije
nasih narecii, Cetudi smo imeli do uvedbe sploSne Solske dolZnosti
po eni strani nepokvarieno liudsko govorico v odliudnih krajih in
ie kompilacija nastala Sele literarno in se opirala na obljudene kraje
in na polugermanizirano Gorenisko. Trdil sem po analogiji § 1482
ob{. drZ. zak., da se ijezik ne izgubi, dokler ie Ziv, Cetudi le na zadnii
grudi kakega ozemlja. Ako zasledim pravilno rabo dovrs$nika le v
zadniem koticu slovenske zemlie, mora veliati tudi izobraZencu. In
vendar je Strekeli toplo zagovarial futurna z — bo — Ce§, da se
dejansko sploSno rabi. Bil ga je sam tako vajen, da je bilo zaman,
kazati na one predele nasih slovenskih pokrajin, kier se je dovr$nik
Cisto ohranil.

Citiral sem Ze veckrat dogodek, ki se mi je pripetil na Tol-
minskem in ki prav drasti¢no obsoja vso iezikovno popustliivost.
Ko sem priSel za sodnika leta 1890. na Tolminsko, sem zvesto po-
slual priprosto govorico in skrbno nabiral jezikovno gradivo. Tako
sem nekoC s posebnim zadoSCenjem konStatiral, da so tolminska de-
kleta v veseli neprisiljeni druscini med seboi govorila: pridem, poi-
dem, prinesem, poreCem; ko pa so obCevala z nami uradniki, pa so
skoraj v istem hipu govorila: bo priSel, bo $el, bo prinesel, bo rekel.
Opazil sem jim, kako je to, da med seboj govore eno, z nami »go-
spodi« drugace, nakar se mi odreZejo: kadar smo same, govorimo
po tolminski, kadar z Vami, pa po slovenski. Torej med seboj so
govorile, kakor so sliSale od svoiih mater, z nami so govorile, kakor
so se ulile v Soli ali sliSale pridige v cerkvi, t. i. spakedrano. V na-
Sem sozitju ti¢i drugi in glavni razlog, da mladi pravniki stopaio
nepripravljeni v dejansko Zivlijenje in so nesposobni rabiti pristno
slovens¢ino n kolickaj teZia ali preciznei$a rekla. Bil sem mnogo
let domac uciteli v nemski, francoski, madzZarski in poliski druzini.
Povsodi so starSi zahtevali, da so otroci materin jezik govorili pra-
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vilno, zamenjavanje poimov se je v¢asih tudi na meni prav neljubo
grajalo. Pri nas Slovencih pa se materni jezik pridi poliubno. Dokler
ne bomo delali vsi in pri vsakdaniem delu na to, da
mislimo slovenski v $oli in druZini in javnem obcCevanju, bo seveda
teSko slovensko govoriti Cisto pred sodiS¢em. Sicer je posebna
teZzkoCa s psihologi¢nega staliS¢a: naS duh ni vajen razloCevanja in
preciznosti pri govoru, nemski vpliv nam moti celo logiko. Tod ie
treba osebnega prizadevanja, trdne volie v vsakdanjem Zivlienju,
to kar je najviSja in najhuiSa zahteva posamezniku: medice, cura
te ipsum. Sodni jezik se bo Cistil le vzporedno s sploSnim obCeval-
nim jezikom. Zahtevamo pa lahko od sebe, pravnikov, da smo oni
Cinitelii, ki pri¢no reformatorno delo. Zame je vse Zivlienie eno
samo celotno dogajanje. Ne morem reformirati le enega dela tega,
ako se ne lotim vsega. Zato pravim: ako hoCemo ugotoviti pravno
terminologijo, ne smemo se omeijiti le na besedni zaklad, s tem sa-
mim ne pridemo okom nems§¢ini, ki je prebogata na imenih in ie
filologi¢no precej okrepenela. Reformirati nam je naSe skladje. Ne
zadoScCa leksikalno delo, ako hoCemo priti do krepke terminologiie,
ki bo v skladu z duhom slovenskega jezika. Ne smemo izroCiti delo
ne ucenim filologom in ne uenim juristom strokovnjakom, marvec
juristom, ki so splo$no in lingvistiCno izobraZeni, ki poznajo vsaj
zakonodajno gradivo Cisto slovanskih narodov.

To so nekatere moje misli in kratke opazke ob razpravi
dr. Mohori¢a v »Vedi«. Namen mi je, vzbuditi zanimanije za disku-
sijo. Lotimo se -pred vsem temelinih in najbolj rablienih pojmov,
sezimo nazaj na svoj jezik, da pridemo do lepih, stalnih in pre-
ciznih domacih slovenskih izrazov in nam ne bo treba drZati se su-
Zenjski nemskih besedi in ne stikati po spakedranih delih hrvascine
ali CeSCine. Naj store naSi hrvatski kolegi isto, pa se brz zdruZimo
na enem toriscu.
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Iz pravosodne prakse.
A. Civilno pravo.

a) L. Razdruzitev zakona radi zadrzka po § 58 ob¢. drZz. zak. po

§ 58 ob¢. drZ. zak. VpraSanie o krivdi Zene, ki ni povedala svojemu

mozu pred poroko o spolnem ob&evanju z drugim mo$kim. — IL Do-

lo¢ba § 158 ob¢. drZ. zak. velja le za otroke, ki so rojeni v veljav-
nem zakonu.

Ad IL

ToZznik A ie soasno s prvo tozbo radi neveljavnosti zakona
vlozil pred potekom treh mesecev od otrokovega roistva toZbo na
ugotovitev nezakonskega roistva dne 3. februarja 1911 rojenega
otroka, ki je bil vpisan v krstno matico kot zakonska héi toZnika
in njegove Zene.

Pri prvi sporni razpravi, ki se je vrSila soasno s prvo sporno
razpravo v prei$nii pravdi, se je dogovorilo, naj poiva postopanje
zato, da se prej doZene, ali je zakon veljaven ali ne.

Po kondani prvi pravdi se je postopanje nadaljevalo in je de -
Zelno sodiSCe v Lijubljani s scdbo od 18. aprila 1912
opr. §t. Cg V 67/12 toZbenemu zahtevku ugo dilo. Dejanski stan
ie ostal isti kot v prvi pravdi, dopustil pa se ie Se dokaz po zve-
dencu ginekologu o tem, da toZnik ni mogel zaploditi dne 3. febru-
aria 1911 rojenega otroka, e se je prvi¢ spolno zdruZil z otrokovo
materjo dne 19. julija 1910.

Razlogi.

S tem, da se je s preiSnjo sodbo izrekel zakon med toZnikom
in njegovo Zeno za neveljavnega in sicer iz krivde Zene, Se ni raz-
sojeno vpraSanje o zakonskem rojstvu dana$nje toZenke, ker temu
nasprotuje dolo¢ba § 160 ob¢&. drZz. zak.

ToZnik je pravocasno v 3 mesecih po otrokovem rojstvu vloZil
svojo tozbo in ako sta tudi stranki dogovorili mirovanje postopanja
morda vsled napaCnega naziranja, da bode sodba o neveliavnosti
zakona prejudicijelna za dana$nii spor, to vendar ni¢ ne Skodi, ker
ie toznik takoj po vrocitvi vrhovne sodbe predlagal nadalievanie
postopanja in je torej svojo pravdo pravilno nadaljeval.
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Na podlagi odlo¢ne izpovedbe toZenkine in iziav moZa-toZnika
ob in po porodu, se ugotovi, da sta se zakonska prvikrat 19. juliia
1910 telesno zdruZila in poprej nikdar ne. NemoZnost, da bi se to
bilo vendar preje zgodilo, pa se na podlagi dokazovanja ni mogla
ugotoviti.

Z izvedenci je dognano, da je otrok na sebi imel vse znake po-
polnoma iznoSenega otroka, ki ie rojen proti koncu 10. lunar. me-
seca nosec¢nosti. Od 19. julija 1910 do 3. februarja 1911 je pa pre-
teklo Sele 199 dni.

Na podlagi izpovedb zasliSanih pri¢ se ugotovi, da je Ze kmalu
po BoZi¢u 1910 nastala sploSna govorica, da je toZenkina mati priSla
noseca v zakon, da je Ze koncem septembra 1910 napravila pri¢i kot
izkuSeni Zenski utis Zene, ki je Ze v drugi polovici noseCnosti, ne
pa Sele v tretiem mesecu.

Iz izpovedbe babice izhaja, da je otrokova mati njej nasproti
oznaCila drugega fanta za oCeta svojega otroka. Iz izpovedbe price
D. pa izhaja, da je na doti¢na oCitanja molcala in kar ni¢ ugovariala.
Dognano je tudi po izpovedbah toZenkine matere X in pri¢ E in F,
da sta mati otroka in F pred omoZitviio skozi eno leto med seboij
spolno obCevala in da F ne more povedati nobenega vzroka za to,
da je ravno Ze v marcu 1910 pustil svojo liubico — toZenkino mater.
Otrokova mati torej sama ni svojega moZa imela za oleta svojega
otroka, in da je vsekako imela vzroke za to domnevo, kajti dekleta
na deZeli so v takih naravnih stvareh izkuSena in gotovo tudi toZen-
kina mati sama, ki ve, kdaj se mora otrok v materi prvokrat
obrniti.

Naj si tudi toZenkina mati ni bila ob ¢asu poroke Se Cisto na
jiasnem, ne more se verjeti njenemu zatrdilu, da pred poroko ni
opazila nobenih znakov nosecnosti. Ona je sicer pravila, da ie 3e
14 dni pred poroko imela svoje perilo. Tudi niena mati ie izpovedala,
da je takrat videla nekatere cunje umazane od perila. Pa te cunje
so lahko bile umazane Se od kak3nega poprej$njega perila ali pa
tudi vsled drugega krvavenja. Vsekakor tudi ona sama ni bila pre-
priCana, da njena h¢i pred poroko ni bila noseca.

Izpovedba toZenkine matere same pa tudi ni prepri¢evalna
zato, ker je tajila okoliS¢ine, katere so potrdile popolnoma nepri-
zadete priCe, kot na pr. babica.
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Tudi sta izvedenca rekla, da tisoCera izku$nja za to govori,
da so otroci, ki imajo znake razvitosti, kakor predmetni otrok,
rojeni ob koncu 10. lunarnega meseca in so sicer izieme, ki so pa
abnormitete. Vendar se na podlagi tega mnenja samega s polno mir-
nostio ne bi dalo priti do prepri¢anja, da je nemogoca zaploditev
otroka med zakonom. Dognano pa je: da je otrokova mati pred
poroko in sicer z drugim moZem skozi eno leto redno spolno ob-
Cevala; da so se Ze v tretiem mesecu po poroki na njej pojavili znaki
precejSnje nosecnosti; da se je razSirila govorica, da je mati priSla
noseCa v zakon, dalje: da mati sama oznaCuje svojega otroka kot
ne od svojega mozZa zaplodenega, k Cemur je vsekakor imela raz-
loge, iz katerih se ie to njej dozdevalo, in da si je bila torej svoie
nosecnosti pred zakonom polagoma postala svesta. To so taki mo-
menti, kateri v tem sluCaju privedejo do preprianja, da tukaj ne gre
za enega izmed onih izrednih sluCajev, katere imata 1zvedenca v
mislih.

Vsled tega je bilo tozbenemu zahtevku ugoditi in toZenko
obsoditi v povrnitev stroskov.

VisiedeZelnosodi§Sc¢e v Gradcu je priziv kuratoria,
postavlienega v obrambo otrokovega zakonskega rojstva, s sodbo
od 25. julija 1912, opr. §t. Be II 110/12, zavrnilo iz teh-le razlogov:

Priziv ne more omajati dejanskih in pravnih ugotovitev izpod-
bijane sodbe, marve¢ mora prizivno sodi$¢e po preizkudnji podatkov
razprave in dokazovanj iz uveljavljanih prizivnih raziogov pritrditi
prvi sodbi in njenim razlogom.

Z ozirom na prizivne razloge se Se to-le dodaja:

Dolocba § 158 o. d. z. se ni nepravilno vporabila in razlagala,
tudi se ni izvedenSsko mnenje napacno ocenilo. Pa¢ pa je pravdno
sodiS¢e po vsej pravici ugotovilo, da toZnik ni mogel zaploditi
toZenke. Po zakonih fiziologije je za zaploditev neobhodno potrebno
preiSnje spolno zdruZevanie, in zato je zaploditev nemogoca, Ce se
dokazZe, da se spolno zdruZenje ni izvr$ilo. Ta dokaz pa je toZnik
doprinesel. Nasprotno pravno mnenje priziva, ki ga judikatura vrhov-
nega sodiSca Ze delj Casa sem izrecno odklanja, bi bilo le tedaj upra-
viceno, e bi ob¢ni drZ. zakonik zahteval dokaz nemoZnostt spolnega
 zdruZenja. Kaj takega pa v besedilu § 58 o. d. z. in razlogih naj-
novejse judikature ni najti.
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Mnenje izvedencev temelii na skrbnem in pazliivo sestav-
lienem ogledu od 16. februaria 1911 in na izpovedbah izvedenih pric
zdravnika in babice. Mnenje samo navaja, da se opira tudi na sta-
tisti¢no opazovanie nebrojnih slucajev. Nasprotne izieme, ki sta jih
oznacila izvedenca za abnormalne in silno redke slucaje, ne pridejo
v postev in tudi ne utemelie dvoma o to¢nosti in zanesljivosti mne-
nja. Kaijti spolno obCevanije toZenkine matere pred zakonom je ugov-
lieno na nacin, ki sicer ne poda natan¢no gotovega roku, vendar pa
izkljuCuje vsak dvom.

Bilo bi torej nelogi¢no in nedopustno smatrati redko izijemo
brez vsakega razloga za pravilo in sigurnost, ko vendar CloveSka
veda in spoznanje nimata absolutne sigurnosti in se moramo torej
zadovoljiti z najvecCjo relativno sigurnostjo, podano v danaSnjem
slu¢aju tembolj, ker se ni niCesar navaijalo, kar bi dalo sklepati na
iziemo.

Pa tudi nepravilna ocena dejanskega stanu in dokazov ni
podana.

Povedbe toZenkine matere in njenega liubimca X. o ¢asu nje-
nega zadnjega spolnega zdruZenja so zelo malo natanCne in niso
izkljuCene subjektivne pomote. Sicer se bo pa moglo o tem govoriti
Sele v morebitni pravdi o nezakonskem ocetstvu do toZenke.

Glede perila, ki ga je baje dobila toZenkina mati 14 dni pred
poroko, se je ozirati na prvosodne razloge in tudi na to, da dobe
zenske, ki imajo prvikrat poviti, perilo notori¢no veckrat Se daljSo
dobo po spocetiu. Ce pa toZnik sam ni zapazil nosecnosti svoje Zene,
ie to popolnoma nemerodajno in se da razloZiti z njegovim zaupa-
njem do svoie Zene, ki mu tudi ni dalo povoda, da bi se boli zavzel
za anonimno pismo pred poroko (glej prei$njo pravdo Cg I 161/11
radi neveljavnosti zakona).

Pri toZenkini materi, ki je imela prvikrat poviti, ne pride dalje
v poStev, Ce se je pred poroko ali na dan poroke Cutila noseco ali ne.
Sicer pa v tem oziru odloCujejo pravne ugotovitve razlogov sodbe
vrhovnega sodiS¢a od 20. februarja 1912 v preidnii pravdi.

Ravno tako je merodavno, da je silil toZnik na hitro poroko
in ne toZenkina mati in kako dolgo je le-ta z ljubimcem X. spolno
obCevala in Ce je bilo to spolno obevanje redno ali ne.

Iz tega sledi, da so se izpovedbe pri¢ in mnenja izvedencev
pravilno-vpo$tevala v tem zmislu, da toZnik toZenke ni zaplodil v
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zakonu in ker so se tudi druge doloCbe veljavnega prava pravilno
vporabile, bilo je priziv zavrniti.

Reviziji kuratorjia vrhovno sodiS¢e z razsodbo od
20. novembra 1912, opr. §t. Rv VI 508/12-1, ni ugodilo.

Razlogi.

TozZenkina revizija graja prizivno sodbo brez podlage v prav-
nem oziru, kaiti po ugotovitvah prizivnega sodi§¢a toZenkina mati
s toZnikom ni spolno ob&evala pred 19. julijem 1910 in izhaja torej
toZenka iz spolnega obCevanja svoie matere, ki se je izvrSilo pred
dnem poroke: 19. julijem 1910.

Iz tega je pa logi¢no podana nemoznost zaploditve po toZniku.
§ 158 o. d. z.)

Ce je prizivno sodisce priSlo do svoje sodbe na ta nalin, ker
ie vzelo za dokazano, da pri toZenki ni¢ ne govori o kakem iz-
jiemnem sluaju prezgodnje zrelosti, potem se to sodnikovo prepri-
Canje smatra za ugotovitev v zmislu § 272 c. pr. r., ki se sploh ne da
izpodbijati v revizijskem postopanju.

Pravna domneva § 138 o. d. z. ni umestna spri¢o tega, da fe
toznik v zmislu § 158 o. d. z. doprinesel nasprotni dokaz, in naj se
le omeni, kakor to toZnik pravilno trdi v revizijskem: odgovoru, da
zadeva dolocba § 160 o. d. z. samo take otroke, ki so rojeni vsled
spolnega zdruZevanja zakoncev v veliavnem zakonu, ki se je po-
tem spoznal za neveljavnega. V danas$niem slucaju je pa ravno toZnik
dokazal, da toZenka ni tak otrok.

Dr. A. Svigeli.

b) Odskodninski zahtevki, ki nastanejo vsled poplav pri regula-
ciiski delih iz drzavnih sredstev, spadajo pred redna sodi3¢a in niso
prekludirani,, Ceprav se niso uveljavljali pri komisijonalni razpravi.
Krivde pri Skodi ni treba dokazati. (Stajerski vodopravni zakon.)

C. kr. erar je prevzel regulacijo Save pri BreZicah. Vsled
regulacijskih del je izstopila Sava iz struge in poplavila bliZnje
travnike. Ker se voda ni mogla odtakati, je ostala na travnikih in
uniCila pridelke za ved let.

TozZnik Z. je toZil c. kr. erar na placilo §kode v znesku 1413 K.
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C. kr. deZelno sodi§¢e v Gradcu je s sodbo dne
16. maja 1914 Cg 901/13-21 razsodilo:
1. toZenCev ugovor nedopustnosti pravne poti ne velja;
2. tozbeni zahtevek povracila Skode je glede podstave upra-
vicen. :
Razlogi.

Ad 1.

Ugovor nedopustnosti pravne poti ni upravicen. § 69. Stajer-
skega vodopravnega zakona sicer doloCa, da spadaio vse zadeve,
ki se po tem zakonu nanaSajo na uporabo, napeljavo in odvraCanje
voda, v delokrog politi¢nih oblastev. Da pa v vodopravnih zadevah
pristoinost sodi$¢a ni docela izkljuCena, izhaja iz ve¢ dolo¢b Sta-
jerskega vodopravnega zakona, zlasti'iz §§ 19, 26, 46 in 80. — Pred-
vsem pride tu vpostev dolo¢ba § 81 Staj. vodopravnega zakona, da
ie za reSitev takih privatnopravnih ugovorov proti podelitvi vodo-
rabnih pravic in dovolienju vodnih naprav, o katerih ni razsojati
politicnemu oblastvu, pridrZana pravna pot.

Toznikovi zahtevki so tak$ni zasebnopravni zahtevki, o ka-
terih politicno oblastvo na podlagi komisijonalne razprave ni niti
moglo odlociti, ker se je zatrievana Skoda zgodila Sele vsled regu-
lacijskih del. Pri komisijonalnih razpravah se je morda opozarijalo
na mogoCo Skodo, ki se bo vsled regulacije zgodila, a konkretni
odSkodninski zahtevek je nastal Sele vsled regulacije. ToZnikov
zahtevek torej ne spada k ugovorom zasebnopravnega znacaja
proti dopustnost vodne naprave, o kateri je poklicano razsojati
edinole politicno oblastvo. Ce se tozniku prizna pravica, da sme
odSkodnino uveljavljati rednim pravnim potom, je s tem sam ob
sebi ovrZzen od toZenega erarja uveliavlieni ugovor prekluziie po
§ 76 Stajerskega vodopravnega zakona, ker gre za zasebnopravne
zahtevke, ki jih toZnik ni mogel navesti pri komisijonalni razpravi,
in je popolnoma brez pomena, ali je bil toZnik vabljen k tej razpravi
ali ne, ali se je razprave udeleZil ali ne.

Politi¢na razsodba mora v zmislu § 79 in 80 $tajerskega vodo-
pravnega zakona dolocCiti le dopustnost, nain in pogoie podjetia,
potrebo in obseg sluZnosti, nacin in visokost morebitne odSkodnine.

Po teh dolocbah se nanaSa prekluziia lahko le na dopustnost
podjetjia samega, na vpraSanje razlastitve in obremenitve zemlii$¢;
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podstava iztoZevane Skode pa je nacin regulaciiskih del, ki se, ne
da bi bil dokaz krivde potreben, niso tako izvrSila, da bi se po moz-
nosti zabranile povodnii (§ 38 leg. cit.). Da se regulaciia na drug
pacin ni mogla izvrsiti, to bi bil moral erar trditi in dokazati.

Zahtevki, ki o priliki komisiionalne razprave Se niso bili eksi-
stentni, se niso mogli prijaviti, ni se moglo o njih razpravljati in
vsled tega tudi ne morejo biti prekludirani.

Ad 2.

Kar se ti¢e podstave vtoZevanega zahtevka, se naglaSa sle-
deCe: Toznik ne zatriuje direktne krivde toZenega erarja pri izvr-
Sitvi regulacijskih del; reSiti je torej tukaj vpraSanje jamstva
za uspeh.

Reko Savo je smatrati po § 2 $tajerskega vodopravnega za-
kona za javno blago. Zakon pozna pri napravah, ki so pri tak$nih
vodah potrebne, postopanje posameznika ali ve¢ prizadetih, ki se
zdruzZujejo v vodne zadruge, ali pa kon¢no postopanje drZave.

Postopanje posameznika pri regulaciiskih stavbah ie po § 40
leg. cit. izkljuCeno.

Ce pa prevzame drZava taks$no podietie, ie prav tako odgo-
vorna za vsako $kodo, kakor vsak drugi, ki se spus¢a v takSna pod-
jetja, ker zakon ne pozna razlike glede odgovornosti.

§ 38 Stajerskega vodopravnega zakona le dolo¢a, da se mo-
rajo pri takSnih podjetiih bregovi, struge in druge naprave tako
zavarovati, da tujim pravicam ne Skodujejo in da se po moZnosti
zabranijo povodniji.

Po tej dolocbi ie v §§ 364 in 1305 ob¢. drz. zak. normirana
svoboda omejena in je vsako poSkodovanie sosednjih zemliiS¢ ne-
zakonito. To, kar se v § 38 Stajer. vodoprav. zak. smatra za neza-
konito, se v drugih dolo¢bah (§§ 10, 11, 15, 19) posebno naglaga.
Cetudi te dolocbe v § 36 niso izrecno citirane, je vendar to nacelo
tudi iz § 38 razvidno. Ce je pa nastal temu pravilu nasprotujo
uspeh, jamci tisti, ki ga je povzrocil.

Da se regulacijska dela ne smejo izvrSevati v Skodo priza-
detih, temvec, da se morejo neugodne posledice zabranijevati, izhaja
iz dolob §§ 43 in 44 3tai. vodopr. zak., kier ie ustanovlieno, da je
pri stavbah, ki se izvrSujejo v javnem interesu, pladati odskodnino
za odstop, rabo in poSkodbo zemljis¢.
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C. kr. visie sodis¢e v Gradcu ie s sodbo od 14. septembra 1914
Bc I 172/14-4 priziv erarja zavrnilo iz razlogov:

Po § 73 stai. vodopr. zak. treba ie pri komisiionalni razpravi
ugotoviti, ali je v svrho regulacije potreba odstopiti ali obremeniti
tujo lastnino, ali se morajo za to podjetje upotrebiti tuja zemljiSCa
in v kateri meri je za rabo tujih zemljiS¢ placati odSkodnino. Te raz-
prave naj podajo podlago za razlastilno razsodbo (§ 79 leg. cit.). S
tem pa je tudi izCrpan obseg delokroga polititnega oblastva. Da
tozbeni zahtevek ne spada v ta delokrog, je jasno; zadostuie ugo-
tovitev, da se toZnikovi travniki niso pritegnili za regulacijo, temvec
da so bili le vsled regulaciiskih del poplavlieni. Tudi ¢e bi se bilo
lahko na te poplave mislilo, bi te poplave ne mogle biti podlaga
za kak$ne ugovore. Od regulacijskega podjetja prizadeti interesi so
v § 72 din v § 73 d natanCneje naSteti; tukaj pa ni najti takSnih
interesov, kakor jih ima toZzba za podstavo.

Ce pa politicno oblastvo na podlagi vodopravnega zakona
ni upravi¢eno soditi o vtoZevanem zahtevku, potem preostaja le
pravna pot (§ 81 leg. cit.). To izhaja tudi iz § 19 leg. cit., glasom
katerega naj o odSkodnini radi poplav, povzroCenih vsled zasta-
jania vode, odlocajo politicna oblastva, ako se stranke ne sporazu-
mejo; stranki pa, ki z naCinom ali visokostio odSkodnine ni zado-
voljna, ostane odprta pot pravde.

Kar se tiCe pravne podstave zahtevka, pritriuje prizivno so-
diSCe razlogom pravdnega sodis¢a. Ni breziziemno pravilo, da bi
bila pogoj odSkodninskega zahtevka poleg obiektivne Skode tudi
kavzalna krivda.

V § 365 ob¢. drz. zak. dolocena od$kodninska obveza ne pozna
osebne krivde in je ta obveza le odvisna od oSkodbe tujih pravic
po podjetiu v ob¢o korist. Ta odSkodninska obveza pa se ie razteg-
nila ravno v vodopravnem zakonu, ker se povsod, kier se vsled
odvoda ali odvracanja voda posega v tuie pravice, govori tudi o
odSkodninski obvezi podietnika. (§ 19, 38 §tai. vodopr. zak.)

C.kr.najviSie sodi§cCe reviziji c. kr. erarja z odlocbo
5. januarja 1915 Rv VI 527/14 ni ugodilo iz razlogov:

Prizivno sodiS¢e se v utemeljevanju sodne pristoinosti neopra-
viCeno sklicuje na doloc¢be § 81 Stajer. vodopr. zak.; ta doloc¢ba se
nanaSa edinole na ugovore proti dopustnosti vodne naprave in se
tukaj Ze zaradi tega ne more uporabliati, ker ne gre za ugovor
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proti dopustnosti vodne naprave, ampak za povracilo Skode, ki je
nastala Sele vsled regulaciiskih del.

Vkljub temu pa je sodna pristojinost utemeliena. Od$kodninske
zahtevke je uveliavliati praviloma pred rednim sodnikom (§ 1338
ob¢. drZz. zak.); iziemno so pristojna politicna oblastva le v slucaiih,
katere dolo¢ajo specijalni zakoni; takSne iziemne doloCbe za le-ta
slu¢aj pa ni naijti v vodopravnem zakonu.

Po § 37 leg. cit. sicer drZava za varstvene in regulacijske
vodne stavbe v javnopravnem oziru ne potrebuje dovolienja poli-
ticnega oblastva, vendar zavzemajo te stavbe popolnoma enako
stalisCe, kakor stavbe, dovoliene od politicnega oblastva in zato je
tudi za te stavbe uporabliati doloSbe § 24 a odstavek IIL. Stajer.
vodopr. zak. Dolocbe §§ 24 in 43 leg. cit. pravijo sicer, da o razla-
stitvi poSkodovanih zemljiS¢ in ugotovitvi tozadevne od§kodnine
razsojajo politina oblastva; nikjer pa ni naijti dolocbe, da bi se mo-
rali odSkodninski zahtevki, kateri so nastali pri regulacijah iz
drZavnih sredstev, uveljavljati pred upravnimi oblastvi.

Revizija sicer domneva, da se nahaja tak$na speciialna doloc¢ba
v § 19 leg. cit., vendar pa pri tem prezré, da govori ta paragraf le
o umetnih gonilnih napravah in o jezih, ne pa tudi o poplavah, ki
nastanejo vsled regulacij.

V stvari sami pravi revizija, da je presoja pravnopomotna, ker
prizivno sodi§¢e ni smatralo toZbenega zahtevka za prekludiranega,
ce$§ da toznik pri komisijonalni razpravi vzlic vabilu ni podal ugo-
vorov, in je sodi§Ce pripoznalo toZbenemu zahtevku pravnoveljav-
nost, akoravno toznik ni dokazal krivde toZenega erarja pri regula-
ciiskem delu. Po §§ 75 in 76 leg. cit. je pri komisijonalni razpravi
uveljavljati le tiste ugovore v ogib prekluzije, ki se nanaSajo na do-
pustnost, nacin in pogoje podijetja. Iz tega sledi, da tisti, ki ni podal
teh ugovorov, ne more veC zahtevati odstranitve podijetia; nikakor
pa ni s tem receno, da ie izkliueno tudi uveljavlienje zahtevkov, ki
lahko obstojajo tudi po izvrSitvi podietia, in kateri ob Casu komisi-
jonalne razprave niti znani niso bili.

ToZeni erar pa mora tudi za vso Skodo, ki je nastala vsled
regulacije Save, brezpogoino jamciti. Odstavek III. vedopravnega
zakona sicer ne vsebuje kakor §§ 9, 10, 19, 24 in 34 §taj. vodopr. zak.
izrecno dolocbho o jamstvu za uspeh pri regulacijskih podietiih,
vendar pa izhaja iz §§ 38, 43 in 44 leg. cit., da je tendenca zakona
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ta, da ne sme nihCe vsled regulacij trpeti Skode; tozadevno tudi ni
potrebna specijalna dolo¢ba, ker se sme po § 364 o. d. z. izkori-
SCati lastnina le toliko, kolikor se ne posega v pravice tretjih oseb.
Vsako izkoris¢anje lastnine, ki presega te meie, je proti zakonu in
lastnik mora za vsako §kodo brezpogoijno jamciti.

Dr. L. Stiker.

¢) Izrogitev v skladi$u zaklenjenih premiCnin v zastavo z znamenji

(simbolna izrocitev) se izvrsi pravnoveliavno z izrogitvijo orodija

(kljuta), s katerim more prevzemnik vzeti stvari v izklju¢no posest

(88 452, 427 o. d. z.). Pozneje v skladise vloZene stvari kot nado-

mestek stvari, porablienih v sporazumu pogodnikov, so zastavljene,
brz ko pridejo pod zaklep zastavnega upnika.

Zavezanec C je zastavil v svojem skladiS¢u se nahajajoC
vosek, vosc¢ene izdelke in strd druS§vu A dne 27. februarja 1913 za
dolg 18.000 K s pr. Dogovorilo se je izrecno, da bo moral zave-
zanec C sporocCiti druStvu kot upniku, ¢e bo hotel vzeti kaj blaga iz
zaloge, in da bo moral nadomestiti vzeto blago z drugim blagom
iste vrednosti ali pa zaloZiti pri druStvu denar po vrednosti blaga
na raCun svojega dolga. Obenem ije prevzelo drustvo kljue skla-
dis¢a, potem ko je C zagotovil, da nima nobenega drugega kljuca
do skladisca.

Dne 30. oktobra 1913 pa je bil zarublien del navedenega blaga
za terjatev zadruge B v ostanku 70.476, med drugim stvari, nave-
dene v rubeZnem zapisniku pod tocko 133 do 146. Klju¢ do skla-
diS¢a je dobil izvrSevalni organ od zavezanCeve Zene. Zarubliene
stvari je prodal potem prisilni upravnik za 4402 K z dovoljenjem
vseh upnikov, ki so imeli zastavne pravice glede teh stvari.

IzvrSilno sodi§c¢e v Ljubliani je odkazalo to izkupilo
z razdelnim sklepom od 10. aprila 1914, opr. §t. E 4869/13 za-
drugi B v delno pokritie njene terjatve in je zavrnilo pri razdelilnem
naroku zadevni upor druStva A na pravdno pot.

: Drustvo A je tozilo pri izvrS. sodis¢u v pravdi C V 42/14 na
izroCitev navedenega izkupila. ToZena zadruga B je ugovarijala, da
toZeCe druStvo ni pridobilo nobene zastavne pravice na prodanih
predmetih, ker jih zavezanec C ni izrocil drustvu, ker jih drustvo
ni prevzelo in se torej niso nahajali v hranbi drustva. Tudi ni bilo
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izroCitve z znamenii, ker izroCitev kljuca do skladiS¢a ne zadostuje.
Ta nacin izrocitve se je marve izvrSil le, da bi tega ne izvedele
druge osebe, in zato se tudi stvari niso oznaCile kot zastavljene.
Sicer pa je zavezanec C razpolagal z zastavlienimi stvarmi, je vse
razpecal, kar iih je bilo meseca februaria v skladi$c¢u, in jih nado-
mestil z drugimi stvarmi, ki niso bile zastavliene toZeCemu drusStvu.
V to je dalo druStvo zavezancu C celo pismeno dovolienje. Kon¢no
ie povedal pooblas¢enec tozecCega drustva Sele po izvrSenem rubeZu,
da so stvari zastavliene druStvu, Cesar pa toZenka ni nikdar
priznala.

Ves tri stopnje so ugodile toZbenemu zahtevku iz
bistveno enakih razlogov.

V odloc¢bi vrhovnega sodi§ca od 5. ianuaria 1915
opr. §t. Rv VI 531/14 so navedeni ti-le

razlogt:

NiZi sodisCi sta ugotovili, da ni bilo moZno izrociti zadevnih
premicnih stvari iz roke v roko in jih spraviti iz zavezanlevega
skladi$¢a z ozirom na niih koli¢ino in kakovost. Zato so bili dani
pogoii za izroCitev z znamenii v zmislu §§ 452 in 427 ob¢. drZz. zak.
Ce domneva reviziia, da je bila moZna telesna izrogitev iz roke v
roko, je to v nasprotiu z navedeno dejansko ugotovitviio in nedo-
pustno pobijanje sodni§ke dokazne ocene. IzroCitev z znamenii se
ie izvrSila s tem, da je zavezanec zaklenil skladisCe in izrocil toZedi
stranki kljuCe, potrebne za popolno zaklenitev skladis¢a. Popisa, na-
Stevanja ali inventure v skladiS¢u se nahajajoCih stvari ni bilo treba,
kakor zahteva toZenka. Zakon oznacuje kot nadomestek redne
izroCitve iz roke v roko: izroCitev orodia, s katerim more pre-
vzemnik vzeti stvar izklju¢no v posest ali spoiitev stvari z zna-
kom, iz katerega se lahko spozna, da se je stvar prepustila dru-
gemu. (§ 427 obé. drz. zak.)

Ta navedba oboine izroCilne oblike z znamenii kaZe, da pri
izroCitvi z orodiem ni treba posebei oznaditi zastavbe za druge, saj
kazZe pri izroCitvi z orodjem Ze izkliuCna moZnost zastavnega
upnika, razpolagati z zastavlieno stvario drugim nasproti, da ie
stvar Ze izroCera drugemu. Tudi je ugotovlieno, da ie zastavodalec
zagotovil ob izrocitvi kljuCev, da nima nobenih drugih kljuev za
skladi$¢e. Na zunaj ‘se je izroCilna volja zavezanfeva ob izrocitvi
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kljuéev brez dvoma lahko spoznala. Izroilno dejanjie se je torej
izvrSilo povsem pravioveliavno.

Reviziiski ugovor, da ie zavezanec odstranil pozneje skrivoma
iz skladiS¢a stvari s kliuCem, katerega je ali zviiatno pridrzal ali
ponaredil, more priti v poStev le kot krivicen poseg v pravno pod-
roCje toZnikovo, ne more pa razveljaviti zastavne pravice, pridob-
liene glede v skladiS¢u ostalih stvari.

Ker sta se dalie pogodila zastavni dolZnik in zastavni upnik,
da sme prvi vzeti z dovolieniem drugega stvari iz skladi$¢a, da
pa mora vloZiti mesto vzetih stvari druge ali placati niih vrednost,
je jasno, da so morale temeliem zastavne pogodbe na ta nalin v
skladi§¢e vloZene stvari sluZiti v zastavo, brZz ko so priSle pod
toZnikov zaklep; tudi glede teh stvari ie podan naslov in nacin pri-
dobitve.

V rubezZnem zapisniku pod toCkami 133 do 146 navedene stvari,
od katerih izvira od toZnika zahtevano izkupilo, so bile v skladis¢u
po ugotovitvah niZih stopenj ali ob Casu sklenjene zastavne po-
godbe od 27 februarja 1913 ali pa so bile vloZene v skladiS¢u v spo-
razumu obeh pogodnikov. Reviziia to zanikuje. Toda s tem ne uve-
liavlia pomotne pravne presoje, ampak napada le 2za reviziisko
codiS¢e obvezno dokazno oceno v razsodbi prizivnega sodiSCa.

Enaka je z onim delom revizije, ki graja, da se opira pri-
zivno sodiS¢e na razdelilni sklep od 10. aprila 1914 opr. &t. E 4869/13,
kolikor je v niem ugotovlieno, da izvira izkupilo za 4402 K iz na-
vedenih zastavljenih stvari. ToZenka ima v tem oziru tem manj
povoda za pritozbo. ker ie prerekala na prvi stopniji le istovetnost
v rubeZznem zapisniku pod toCkami 133 do 146 navedenih stvari z
onimi, ki so se nahajale 27. februarja 1913 v skladis¢u, in pa okol-
nost, da so bile prodane vse pod tockami 133 do 146 rubeZnega za-
pisnika zaznamovane stvari, ni pa zanikala deistva, ki ie edino mero-
davno z ozirom na povedano, namre¢ da so bile hraniene v zave-
zanCevem skladiS¢u pod toCkami 133 do 146 navedene stvari ali
vsaj en del teh stvari. Nepotrebno je torej razmotrivati nadalje
vpraSanije, ali zadeva izkupilo vse zastavne predmete ali le njih del.
V tem, da se to ni razmotravalo, ni videti pomanikljivega po-
stopanja.

B. B.
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B. Kazensko pravo.

a) Obginski predstoinik ie prost odgovornosti po kazenskem pravu
za svoie uradne posle, kolikor ne prekoradi po okolnostih zapo-
vedane meje v oblikah.

Uciteli A na zasebni Soli »Matica Skolska« v H. je vlozil za-
sebno obtozbo pri okrainem sodi$¢u proti tedanjemu Zupanu B, ker
je ta Zalil njegovo Cast tako, da je uinien dejanski stan prestopka
po §§ 488, 491 k. z. s tem, da je sestavil in podpisal odgonsko raz-
sodilo.

Razsodilo slove: »IzZenemo Vas iz okolice ob&ine H., katero
morate zapustiti tekom 24 ur, ker bi Vas sicer iztirali po organu v
Vaso domovinsko ob¢ino. Razlogi izgona: 1.) ker niste pravilno poli-
ciisko zglaSeni; 2.) ker ni izkazan Va$ posel; 3.) ker odteguijete
namenoma za S$olo obvezne otroke od pouka in sejete prepir v
obini. — B., Zupan.«

Okrajno glavarstvo v S. ie bilo razveliavilo to razsodilo na
priziv uCitelia A, ker za razsodilo ni bilo pravilnega sklepa ob¢in-
skega odbora.

Temeliem sodno izvrSene razprave, razSiriene na nekatere
obrambne spise, katere sta vloZila obtoZenec in ozir. niegov zago-
vornik, je bil B. opro$¢en od obtoZbe v celem obsegu po zmislu
§ 259, §t. 3 k. pr. r. Sodisle je utemeliilo oprostitev glede
vsebine izgonskega razsodila, ki pride edino le Se v poStev, v
bistvu s tem, da ne najde razZalienja Casti v obliki razsodila, pa
tudi ne v njegovi vsebini. V obliki ne, ker obtoZenec ni sestavil in
oddal razsodila kot zasebnik in v svojo zasebno korist, ampak kot
izvrSevalni organ krajnega Solskega sveta in ob&inskega odbora;
pri tem je brez pomena, da se je pripetila napaka v postopanju ali
v izdatku. Proti razsodilu je imel zasebni obtozitelj pritoZno pra-
vico na viSje stopnje, katere se je tudi posluZil. Glede vsebine raz-
logov je pa dognano, da ne izvira iz obtoZenceve domisljije, ampak
da je bila sklenjena na poziv krajnega Solskega sveta od ob&inskega
stareSinstva temeljem konkretnih dejstev. V tem oziru je pripom-
niti k prvi tocki, da se je zasebni obtozitelj sicer zglasil ob&inskemu
uradu v vlogi, pisani v CeSkem jeziku, da pa mu je Zupan vrnil
to vlogo neodprto temeliem prejSniega sklepa obdinskega zastopa,
da se sprejemajo in vpoStevajo le v nem$kem uradnem jeziku ob-
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Cinskega urada pisani dopisi. K drugi tocki je poudariti, da CeSka
Sola, glede katere bi utegnil v poStev priti zasebni obtozitelj kot
naducitelj, Se ni bila ustanovliena zaCetkom Solskega leta 1910/11.,,
sploh Se ne dovoljena. Glede tretje toCke se je ozirati na pri raz-
pravi dokazano ravnanje zasebnega obtozitelja o priliki nameravane
ustanovitve CeSke Sole v nemski obCini H. Izgonsko razsodilo ie
imelo brez dvoma namen, odstraniti zasebnega obtozZitelia iz ob-
¢ine, ni pa nobene opore za domnevo, da ie hotel obtoZenec Zaliti
zasebnega obtozitelja z odgonskim razsodilom, oziroma z njegovo
vsebino. Sodi§Ce je mnenia, da zadostuje za obtoZencevo razbre-
menitev, ¢e dokaZe verojetnost v zmislu drugega odstavka § 490
kaz. zak. in sicer zato, ker ie bil obtoZenec. prisillen po sklepu
krajnega Solskega sveta, odnosno po pritrdilnem izrecilu obdin-
skega stareSinstva, izdati odgonsko razsodilo in da se ie zgol
branil v korist miru v obcini na nacin, ki se je zdel primeren njemu
in njegovim svetovalcem, ne da bi prekoracCil dopustne meje. Zato
ie bilo izreCi oprostitev z ozirom na podatke dokaznega postopanja.

OkroZnokotprizivnosodi§c¢e v Ji¢inu je ugodilo
prizivu zasebnega obtoZitelia tako, da je spoznalo obtoZenca B.
krivim z delno premembo prizvane sodbe prestopka zoper varnost
Casti po § 488 k. z.. uCinienega s tem, da ie obdolZil zasebnega ob-
toZitelia po odgonskem razsodilu z naznanjeniem izmiSljenih ali
napak zvitih prigodb laZnjivo dolo¢nih nenravnih dejani, ki bi ga
utegnila v mislih ljudi zani¢liivega storiti ali poniZati. ObtoZenec B.
ie bil zato obsoien po § 493 k. z. z vporabo §§ 266 in 261 k. z. v
denarno globo 80 K, oziroma na 4 dni v zapor in v povracilo stro-
Skov obeh stopeni.

Prizivno sodi§ce je zavrglo nazor prvega sodnika, da
zasebni obtoziteli nima nobene pravice veC, ker se je pritoZil zoper
izgonsko razsodilo in s tem dosegel, da je bilo razveljavlieno, mar-
veC je iziavilo, da je vporabiti glede vsebine izgonskega razsodila
dolo¢be 12. poglavia kaz. zakona z ozirom na &l IV. in V. ces. pat.
od dne 27. maja 1852, §t. 117 drZ. zak. Tudi ni postopal obtoZenec pri
izdaji izgonskega razsodila pod vplivom stiske in ne v obrambo
opravienih koristi, marve¢ je prostovolino prekoracil potrebno
mero z vporablieno obliko obdolZitve. Niegovo postopanie je bilo
lahkomiSlieno in nagaiivo. Izgonsko razsodilo ie moralo priti kot
pravnim lekom podvrZena odredba v vednost tudi ve¢ drugim
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osebam, vsled Cesar je bil potreben dokaz resnice v zmislu prvega
odstavka § 490 k. z. v obtoZenevo razbremenitev. Tega dokaza
pa ni. Krivdorek je torei upravicen.

Kasaciisko sodisce je izreklo na ni¢nostno pritoZbo
generalne prokuratore v obrambo zakona z odlo¢bo od 25. novembra
1914, Kr II 402/14, da krS8i krivdorek prizivnega
sodi§¢azakonvdolochbi§ 488 k. z.

Razlogi.

Predmet obsodbe je vsebina izgonskega razsodila, katero ije
izdal obtoZenec uradoma kot predstoinik ob&ine H. V bistvu tega
poslovnega spisa ie neobhodno potrebno, da obsega trditve, s kate-
rimi je izreCeno, da je izgnanCevo ravnanie Zalilo javni red.

To po sebi Se ne more biti povod za tozbo radi Zaljenja Casti
proti oblinskemu predstoiniku kot sestaviteliu razsodila. Izdati iz-
gonsko razsodilo ima pravico ob&inski zastop (¢len VII. obé. zak.,
§ 11 obé. r. za CeSko), Cegar izvrSevalni organ je obcinski pred-
stoinik po §§ 51, 52 ob¢. r. Ta je torej zavarovan proti kazenskemu
zasledovanju, Ce je izdal izgonsko razsodilo, oziroma radi njegove
vsebine, ker je izvrS$il zgol javnopravno oblast, podelieno obdin-
skemu zastopu, kolikor se je drZzal mei zapovedanega uradnega
posla. Proti morebitnim formalnim ali materijalnim pogreSkom,
kakor so v tem sluaju kaipada ugotovlieni. naj iCe prizadeti po-
moci pri in§tancah, ne glede na zlorabo uradne oblasti po § 101 k. z.,
Ce je izvrSena namenoma, kar pa tukaj ne pride v poStev.

Dopustno bi bilo morda vporabiti dolo¢be 12. poglavia k. zak.
o pregreSkih in prestopkih zoper varnost Casti, e bi bili v raz-
logih razsodila take vrste nepotrebni napadi proti izgnancu. Tuka)
pa je izgonsko razsodilo omejeno na izrek o izgonu in na pretnjo
prisilnih naredb, doloCenih za izvrSitev, s kratko stvarno navedbo
dejanskih domnev, ki so bile merodavne za odredbo. Po pravici torej
ni moci govoriti o tem, da so prekora¢ene po okolnostih zapovedane
meje v obliki razsodila. Potemtakem sploh ni bilo razmotrivati vpra-
Sanja, ali je bilo treba dokazati resnico ali verodostoinost (§ 490
k. z.) v dosego nekaznjivosti. Ob¢inski predstojnik je po kazenskem
pravu prost odgovornosti za svoj uradni posel ne zato, ker morda
ni pogojev po § 490 k. z., ampak ker ni nezakonitosti. Za-
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dostuje ugotovitev, da navedbe v razlogih razsodila nikakor niso
izmiSljene, ampak da so utemeliene po dejanskih okolnostih v rav-
nanju zasebnega obtoZitelia. OdloCevati o tem, ali so te okolnosti
pravilno ocenjene v svrho utemeljitve izgonskega razsodila, je bila
stvar viSjih stopenj, do katerih se ie zasebni obtozZiteli tudi obrnil.
Ob pravilni vporabi zakona bi bilo torej zavrniti priziv zasebnega
obtozitelja proti oprostitvi na prvi stopinii tudi, kolikor ije prizadeto
grajano izgonsko razsodilo.

R-i.

b) Hudodelstvo, ki ga udini nedoraslec, je oznaditi vselej le za pre-
stopek nedorasleca po § 269 a kaz. zak. — Omara, v kateri ti¢i
kliu¢, ni zakleniena v zmislu § 174 1L ¢) kaz. zak.

Glasom kazenskih spisov proti obtoZenki A radi prestopka
nedoraslecev je izmaknila dne 1 julila 1900 rojena uCenka A
meseca decembra 1912 in januaria 1913 na $kodo svoie rejnice B
gotovino v znesku 140 K, ki je bila hranjena v zaklenjeni omari.
Radi tega dejanja na odgovor poklicana, je trdila obtoZenka A, te-
kom orozni§kih poizvedb ter tudi v kazenskem postopaniu, da ie
bila omara njene rejnice sicer zaklenjena, da ie pa tical klju¢ v klju-
Cavnici.

Okraino sodi§cée ie spoznalo obtoZenko za krivo pre-
stopka tatvine po §§ 237 269 a, (171, 174 II. ¢) kaz. zak. in jo
ie obsodilo po § 270 kaz. zak. v Ze sedaj izvr$eno kazen zapretia
na odlo¢enem zapiralis¢u za 4 tedne, poostreno z enim postom in
enim trdim leZiSCem, ter v povracilo kazenskih stroSkov, ne da bi
preizkusilo obtoZenkin zagovor po zasliSaniu rejnice B.

Kasaciisko sodi§¢e jeizreklo z odlotbo od 24. no-
vembra 1914 opr. §t. Kr I 591/14 na ni¢nostno pritoZbo generalne
prokurature v obrambo zakona, da kr$i navedena sodba zakon v
dolocbah 8§ 174 II. ¢ in 269 a kaz. zak., je razveljavilo to sodbo
in vrnilo spise okrajnemu sodi§¢u v ponovno razpravo in odlocbo.

Razlogi.

Sodba je pravopomotna v dveh ozirih.
ObtoZenka je predvsem za krivo spoznana prestopka tat-
vine po §§ 237, 269 a, 171, 174 11. ¢ kaz. zak. V § 269 a kaz. zak.
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navedeni prestopek nedoraslecev, je prestopek zase, kate-
rega morejo zagreSiti le nedorasleci pod pogoji, navedenimi v tej
zakoniti dolo¢bi. Dosledno je bilo moci obtoZenko za krivo spo-
znati radi niene nedoraslosti le prestopka nedoraslecev po § 269
kaz. zak., nikdar pa tatvine, e se ie v istini okrivila hudodelstva
tatvine. V razlogih sodbe je navesti, po katerem hudodelstvu je ta
prestopek uCinien. Z ozirom na to ije proti zakonu, da se v sodbi iz-
reka kaznjivo dejanje nedorasle obtoZenke za prestopek tatvine ter
da se tudi nanasa na 8§ 171, 174 II. ¢ kaz. zak.

IzreCena sodba ie pa tudi ni¢na glede na $tevilko 10 § 281
kaz. pravd. reda. Sodnik je utemeljil krivdorek skratka z obto-
Zenkinim priznaniem, ki da se sklada z izvrSenimi oroZniskimi
poizvedhbami. Iz te zelo povrSne utemeljitve sledi, da je sodnik
verjel obtoZenkinemu zagovoru, Ce$, da je bila omara njene rejnice
sicer zaprta, da je pa kljuc ti¢al. V tem sluaju pa iz omare izmak-
niena gotovina ni bila zakleniena v zmislu § 174 II. ¢ kaz. zak.,
ker zapora s kljuGavnico, v kateri ti¢i klju¢, ni zapretie in se ne
more re€i ne po obi¢ainem govorijenju ne po duhu zakona,da je stvar
zaklenjena. Sodi3Ce, ki ie videlo v dejanskem poloZaiju, zatrievanem
po obtoZenki, znake hudodelstva tatvine po $§§ 171, 174 II. ¢ kaz. z.
in ki je zato obsodilo radi prestopka po § 269 a kaz. zak., ie krsilo
zakon v doloc¢bi § 174 1I. ¢ kaz. zak.

Omeniti je Se, da bi moralo sodis¢e v danem sluéaju popre-
soditi obtoZenkin zagovor (v prvi vrsti z zasliSaniem oskodovane
rejnice) in nato izrecno ugotoviti, ali je resni¢na obtoZenkina trditev,
da je klju¢ ti¢al v kljuCavnici.

R—i.

¢) Ce meso od praSiev, ki niso bili ogledani po predpisu, proda
kmecki posestnik, to ne uCini prestopka po § 399 kaz. zak., ampak
pogojno le pod pristojnost upravnih oblastev spadajo¢ prestopek po
§ 13 zakona od 6. avgusta 1909, §t. 177 drZ. zak.
(Odlotba kasacijskega dvora od 10./11. 14. opr $tev Kr II 380/14 na nitnostno
pritoZbo generalne prokurature v obrambo zakona.)

Okrajno sodiscCe je obsodilo posestnika H. T. radi pre-
stopka po § 399 kaz. zak. v denarno globo in v povracilo stroSkov
kazenskega postopanja, ker ie prodal 28. junija 1914 raznim prebi-
valcem v kraju G. 15 kg mesa od dveh praSiCev, ki sta bila njegova
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last in katere je isti dan zaklal, ne da bi jih bil dal popreje pregle-
dati mesogledu. Sodba je postala sicer pravomocna, a ne ustreza
zakonu.

Po § 399 kaz. zak. je kaznovati takrat, kadar se proda meso
od zivali, ki ni bila ogledana po predpisu, pri obrtu, ki ima pra-
vico prodajati surovo ali kakor si bodi pripravlieno meso. Takega
obrta pa ne izvrSuje H. T. Tega ne ugotavlja sodba, ki oznacuje
obtoZenca za posestnika. ObtoZencevo dejanje bi utegnilo udiniti
pod gotovimi pogoii prestopek po § 13 zakona od 6. avgusta 1909,
§t. 177. Za ta prestopek pa so pristoina upravna oblastva po §§ 63
in 68 navedenega zakona.

KOG Oy

Izpred upravnega sodisca.

Za pristojbinsko olajSavo pri konverziji denarne terjatve po

zmislu §-a 2. §t. 2 zakona z dne 22. februarja 1907, drZ. zak.

§t. 49 treba, da 6-letna neodpovedljivost prvega posojila velja
za obe stranki.

Z razsodbo od 10. novembra 1914 Stev. 10.912 je c. kr.
upravno sodi§le zavrnilo pritoZbo Hranilnice A proti odlo¢bi.
c. kr. finannega ravnateljstva za Kranjsko.

R—i.

Razlogi.

O priliki preizkusSnje glede konverzijskih pristojbin pri
Hranilnici A se je ugotovilo, da uporabljene pristojbinske olaj-
Save v zmislu konverzijskega zakona z dne 22. februarja 1907,
drZ. zak. $tev. 49 v vel slucajih niso bile obraviéene Na podlagi
doti¢nih izvidov so se potem predpisale lestviske prlst0)bme
(brez kazenskega poviska).

V vseh predmetnih konverzijskih slutajih je revizija odrekla
uporabljene olajSave, ker se je glasom konverzijskih zadolZnic
zavezal samo dolZnik, da ne odpove 6 let konvertovane glavnice,
dolim si je hranilnica A kot upnica nepogojno in neomejeno
pridrZzala poluletno odpoved v zmislu svojega poslovnika (statuta)
in se tej po poslovniku ji res pristojei odpovedni pravici ni
izretno odrekla za dobo 6 let.
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Rekurz zoper tozadevni pristojbinski predpis je c. kr. fin.
ravnateljstvo v Ljubljani zavrnilo, kajti konverzijske olajSave
v zmislu § 2. Stev. 2 zakona 22. februarja 1907, drZ. zak. $tev. 49
so dopustne samo tedaj, kadar je v zadolZnici izreno pogojeno,
* da rok za popladilo novega posojila ni dolo¢en pod 6 let — ne-
kvarno dolo¢bi § 5. konv. z, to je nekvarno zapadnim in
odpovednim pridrZkom, ustanovljenim za doloene slufaje v
poslovniku. V pritujo¢ih konverzijskih slu¢ajih pa je Hranilnica A
upravitena, odpovedati posojilo tudi pred pretekom 6 let brez
vseh ozirov, namre¢ odpovedati ga brezpogojno in ne glede na
to, ali se pripeté doloteni dogodki in dejstva.

Zoper to odlotbo uveljavljajo izvajanja pritoZbe, da se § 5.
konverz. zakona ne nanaSa samo na nekatere odpovedne pri-
drzke, ampak ustreza svojemu smotru le tedaj, ako se umeva
pod odpovednim pridrZkom regulativnih hranilnic poslovniska,
ne vsakokratna (poljubna) poluletna odpoved.

To izhaja domnevno iz tofke 2. §-a 2. prvega konverzij-
skega zakona z dne 9. marca 1889, drZ. zak. Stev. 40, iz §-a 5.
izvedbene naredbe od 17. marca 1889, drZ. zak. Stev. 31 in od
19. junija 1892, drZ. zak. §tev. 22. Tudi v teh predpisih usta-
novljeni pravni poloZaj ne pozna nobenih odpovednih omejitev
na dololene slutaje, ampak daje regulativnim hranilnicam pravico
poslovni$kega odpovednega pridrZka povsem splosno.

Konverzijski zakon iz leta 1907. pa nikakor ni poslab3al
prejSnjega poloZaja, marve¢ je donesel olajSavo v tem oziru, da
se je v §-u 5. izvedbene naredbe iz leta 1889. navedena izjema
naposled sprejela v besedilo zakona.

Upravno sodi§fe pritoZbe ni smatralo za utemeljeno,
in se je drZalo uvaievanj, izreCenih v odlo¢bi z dne 20. aprila
1911 Stev. 4398, B. 8223.

V tej odlocbi je upravno sodisCe izvajalo, da so po jasnem
besedilu §-a 2. $tev. 2 zakona iz leta 1907. dovoljene konver-
zijske olajSave le takrat, kadar je v zadolZnici izre¢no pogojeno,
da se rok za poravnanje posojila, nekvarno dolocbi prvega od-
stavka §-a 5. istega konv. zak. ne dolofa pod 6 let.

Dogovor, da je zavod upravilen vsak &as, tudi pred pre-
tekom 6 let in nepogojno ter ne glede na nastop dologenih
dogodkov ali dejstev odpovedati glavnico, stoji v nasprotju z
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zahtevanim dogovorom po zmislu §-a 2. $tev. 2 konv. zak. iz
leta 1907.

Nesporno pa vsebujejo predmetne zadolZnice zgol dolocbo,
da se le dolZnik v zmislu konverzijskega zakona odreka pravici,
pred pretekom 6 let glavnico bodisi odpovedati, bodisi poravnati,
da je pa nasprotno upnici pridrZana pravica do vsakokratne po-
slovniS§ke odpovedi. In po poslovniku pristoja pritoZnici A pra-
vica, da sme odpovedati glavnico poluletno (§ 21.); torej pravica
odpovedi pred pretekom 6 let brez vsakega ozira, nepogojno.brez
vsake omejitve in ne glede na to, ali dolZnik izpolnjuje
svoje obveznosti ali ne.

Nasprot: zaklju¢kom, izhajajofim iz jasnega besedila §-a 2.
Stev. 2 so torej izvajanja pritoZbe, ki slone na zatrjevanem (starem)
pravnem poloZaju, brez pomena in je bilo torej zavrniti neute-

meljeno pritoZbo.
Dr. Fr. Mohorit.

Knjizevna porocila.

Die Kriegschiden und deren Vergiitung nach dem oesterreichischen
und deutschen Recht. Von dr. Demeter Koropatnicki, Ratssecretir des k. k.
Obersten Gerichts- und Kassationshofes. Wien 1915. Verlag von Breitenstein.
Ta Casu primerna knjiga se bavi prvi¢ sistemati¢no z vpraSanjem, ali naj drZava
povrne Skodo, ki nastane vsled vojne, in v katerem obsegu. Razlaga torej pred-
vsem pojem vojne $kode, njeno bistvo, podstavo in obseg njenega javnoprav-
nega povracila. Potem podaje vsebino starejSih javnopravnih dolo¢il o povracilu
vojne Skode, tako v Avstriji in v Nemdiji zlasti 1. 1871. Za prakso je prevaZno,
da so nadalje priobleni sedaj veljavni predpisi o tem povralilu v Avstriji in
Nemcdiji. Posebno poglavje govori tudi o doti¢nih mednarodnih dolo¢ilih, drugo
Se o pristojnosti oblastev za reSitev tak$nih odSkodninskih zahtev. Zlasti onim
oSkodovancem, ki stanujejo v ogroZenih krajih, bo ta knjiga dobro do$la. Cena
jej je K 240, za naro¢nike ,Gerichtshalle, v kateri je bila ta razprava deloma
priobfena, pa K 1°60.

Razne vesti.
V Ljubljani, dne 15. maja 1915.

— (Osebne vesti). Otvorila sta odvetnidki pisarni dr. Ziga Vo-
duSek in dr. Ernest Rekar, oba v Trstu. — Umrl je v Ljubljani Ivan
Nabernik, sodni svetnik v p.
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(Sedemdesetletnico) svojega rojstva je dne 28. aprila t. 1. praznoval
dvorni svetnik dr. Emil Ott, profesor na CeSkem vseutili¥¢u v Pragi. Kar je bil
nedavno umrli Anton vitez Randa za materijalno civilno pravo, to je Emil
Ott za procesualno pravo avstrijsko. Slava Ce¥kega pravoznanstva, ki jo je
utemeljil Randa, se ¢udovito dopolnjuje in dovrSuje po delih Ottovih, zlasti po
v letih 1897 do 1901 izdanem ,popolnem sistemu civilnega pravdnega reda*
in po veleznanstvenem delu ,o nespornem postopanju* iz 1. 1916. Kakor
Randa, je bil tudl Ott vzor vseutiliSkega ulitelja, ki je odgajal v pravem
pomenu besede pravm§k1 naraS¢aj ne le v znanstvenem pogledu, marve¢ tudi
glede na znalaj in srce. Primerna njegovim ob¢nim zaslugam so tudi njegova
visoka odlikovanja. Tako je bil Ott postavljen na ¢clo moZem, ki jim je bila
naloga poulevati v pravu nadvojvodo in sedanjega prestolonaslednika Nj. ces.
Visokost Karla Eranca JoZefa; ¢lan gospodske zbornice, podpredsednik drZavnega
sodi$¢a, imetnik c. kr. znaka za umetnost in vedo, vitez reda ZeleZne krone
i. t. d. Ob njegovi sedemdesetletnici so bile mnogobrojne ovacije radosti in
hvaleZnosti. Med prvimi Cestitelji je bil Nj. ces. Visokost prestolonaslednik,
potem ministrski predsednik z mnogimi ministri, eksc. dr. Klein, sodna pred-
sedstva, mnogi Clani gospodske zbornice, rektorati raznih vseudilis¢, predvsem
obeh vseucili§¢ v Pragi, akademija znanosti, razna znanstvena dru$tva in javne
korporacije ter nebroj zasebnih odli¢nih moZ. Jubilar je dobil mnogo adres. Ceska
pravniSka fakulteta je proslavila svojega seniora s posebno knjigo, katero so
spisali skoraj vsi njeni Clani. Zanimivo je, kako toplo je pozdravila slavnega
Ceskega ulenjaka pravna fakulteta vseucili¢a v Gradcu, rekSe: ,Die Feier Ihres
70. Geburtstages darf die juristische Fakultit der Universitit Graz nicht vor-
iibergehen lassen, ohne Thnen verehrungsvolle Wiinsche zum Ausdruck zu bringen
und damit den Dank der Fachgenossen zu verbinden fiir das, was Sie mit Ihrem
nimmermiiden Schaffen der juristischen Welt, speziell der Rechtswissenschaft
Oesterreichs, geworden sind. Auf dem Gebiete Ihres Nominalfaches haben Sie
in vorbildlichster Weise und in reicher Fiille monographischer und systematischer
Arbeit - gewirkt und regen Anteil genommen an der literarischen Befruchtung
des neuen Prozessrechtes, daneben aber auch mit weitem Blick die Erkenntnis
gefordert, das die Prozessreform und die damit verbundene Belebung des for-
mellen Rechtes auch fiir andere Rechtsgebiete verwendet werden muss und so
— grundlegend fiir alle Zukunft — das erste Osterr. System des Rechtsfiirsorge-
verfahrens geschaffen. Aber auch iiber das Gebiet des engeren Faches hinaus
hat Ihre Vielseitigkeit in andere Rechtsgebiete gefiihrt und speziell die Wissen-
schaft des kanonischen Rechts bietet so manchen Beweis ihrer rechtsgeschicht-
lichen Betitigung. So hat denn auch der Staat in dankbarer Anerkennung Ihrer
Verdienste sich Ihrer Mitarbeit an den hochsten Stitten der Gesetzgebung und
Rechtssprechung versichert und damit der Juristenwelt Oesterreichs die Gewihr
gegeben, dass Ihr reiches Wissen und strenges Rechtsgefiihl auch hier zum
allgemeinen Besten des Vaterlandes wirke.“ —

»olovenski pravnik® izhaja 15. dne vsakega meseca in ga dobivajo ¢lani
drustva ,,Pravnika“ brezpla¢no; za nellane pa velja za vse leto 10 K, za po
leta 5 K.

Urednistvo in upravnitvo je v Ljubljani, MikloSi¢eva cesta 3t. 24 oz. 22.




¢) Ce meso od praSicev, ki niso bili ogledani po pred-
pisu, proda kmetski posestnik, to ne ucini prestopka
po § 399 kaz. zak., ampak pogojno le pod pristoj-
nost upravnih oblastev spadajo¢ prestopek po § 13
zakona od 6. avgusta 1909, §t. 177 drz. zak. .

3. Izpred upravnega sodisca.

Za pristojbinsko olajSavo pri konverziji denarne

terjatve po zmislu §-a 2, §t. 2 zakona z dne 22. fe-
bruarja 1907, drz. zak. §t. 49 treba, da 6-letna
neodpovedljivost prvega posojila velja za obe stranki

4 KnjiZevna potheila . ol U hlaond v sl et
5. Razne vesti
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Mestia iraniica fublianska

Sjubljana, Jresernova ulica st. 3.
Najvecja slovenska hranilnica!

Denarnega prometa koncem leta 1914 K 740,000.000-—
Y B e e et R S A 44,500.000.—
Rezervhéga zaklada o ;oo s 1,330.000-—

Sprejema vioge vsak delavnik in obrestuje po

, 4! &
2 |0
brez odbitka. Hranilnica je pupilarno

varna in stoji pod kontrolo

c. kr. dezelne viade.

Za varcCevanje ima vpeljane li¢ne

domace hranilnike.



